
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000098
Mfr. No.: NG5.45
Cartridge: 5.45 x 39 mm
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 5.45x39mm NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
Safety Instruction Guide
English: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Safety Instruction Guide
Español: GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
Français: JAUGES D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE INSTRUCTIONS DE
SÉCURITÉ
Italiano: GAUGES DI TESTA PER CARTUCCE SENZA RIM MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Norsk: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa
Suomi: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Turvallisuusohjeet
Svenska: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Säkerhetsinstruktionsguide
Český: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Bezpečnostní pokyny



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
Safety Instruction Guide
Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO
GAUGE entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu minimieren und
die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Messgerät nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Messung
des Headspace von Feuerwaffen.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an alle lokalen
Gesetze und Vorschriften.
Halte das HeadspaceMessgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Versuche nicht, das Messgerät zu modifizieren oder zu reparieren; kontaktiere einen qualifizierten
Fachmann bei Bedenken.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das NO GOMessgerät immer in Verbindung mit dem GOMessgerät, um die sichere
Kammerhöhe zu bestimmen.
Stelle sicher, dass das Messgerät mit dem spezifischen Kaliber der Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es
verwendest.
Vermeide es, verschiedene Marken von HeadspaceMessgeräten zu mischen, da dies aufgrund von
Toleranzstapelung zu ungenauen Messungen führen kann.
Achte darauf, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, während du das
Messgerät verwendest.
Trage beim Messen des Headspace geeigneten Augenschutz, um Verletzungen durch mögliche Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und das NO GOMessgerät.

Verwendung des Messgeräts:2.

Führe das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein. Stelle sicher, dass es richtig passt.
Führe anschließend das NO GOMessgerät ein. Es sollte nicht passen, wenn die Kammerhöhe
innerhalb sicherer Grenzen liegt. Wenn es passt, weist dies auf eine übermäßige Kammerhöhe hin,
die die Feuerwaffe unsicher machen könnte.
Notiere die Ergebnisse und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn das NO
GOMessgerät passt.



Nach der Verwendung:3.

Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das HeadspaceMessgerät gemäß den lokalen Vorschriften für Metallprodukte.
Wenn das Messgerät beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt
wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE, konsultiere bitte die Produktverpackung für die entsprechenden
Kontaktinformationen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere Verwendung der RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE gewährleisten. Setze immer die Sicherheit
in allen Aktivitäten im Zusammenhang mit Feuerwaffen an erste Stelle und konsultiere Fachleute, wenn du dir
unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO
GAUGE. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and
understand all instructions before use to minimize risks and ensure compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the gauge is used only for its intended purpose, which is to measure the headspace of firearms.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the headspace gauge out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the gauge for signs of wear or damage before each use.
Do not attempt to modify or repair the gauge; contact a qualified professional for any concerns.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the NO GO gauge in conjunction with the GO gauge to determine safe chamber depth.
Ensure that the gauge is compatible with the specific firearm caliber before use.
Avoid mixing different brands of headspace gauges, as this may lead to inaccurate measurements due to
tolerance stacking.
When using the gauge, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use proper eye protection when measuring headspace to prevent injury from potential accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather the necessary tools and the NO GO gauge.

Using the Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm. Ensure it fits properly.
Next, insert the NO GO gauge. It should not fit if the chamber depth is within safe limits. If it fits,
this indicates excessive chamber depth, which may render the firearm unsafe to fire.
Record the results and consult a qualified gunsmith if the NO GO gauge fits.

PostUse:3.

Clean the gauge after use to remove any debris or contaminants.
Store the gauge in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge in accordance with local regulations for metal products.
If the gauge is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE, please refer to the product packaging for the appropriate contact information.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Always prioritize safety in all firearmrelated activities
and consult professionals when in doubt. Thank you for your attention to these important guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por
favor, lee y comprende todas las instrucciones antes de usarlo para minimizar riesgos y asegurar el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor se use solo para su propósito previsto, que es medir el espacio en la
recámara de armas de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y
regulaciones locales.
Mantén el medidor de espacio en la recámara fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No intentes modificar o reparar el medidor; contacta a un profesional calificado para cualquier inquietud.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el medidor NO GO en conjunto con el medidor GO para determinar la profundidad segura de
la recámara.
Asegúrate de que el medidor sea compatible con el calibre específico del arma antes de usarlo.
Evita mezclar diferentes marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a
mediciones inexactas debido a la acumulación de tolerancias.
Al usar el medidor, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Usa protección ocular adecuada al medir el espacio en la recámara para prevenir lesiones por posibles
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura.
Reúne las herramientas necesarias y el medidor NO GO.

Uso del Medidor:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma. Asegúrate de que encaje correctamente.
Luego, inserta el medidor NO GO. No debería encajar si la profundidad de la recámara está dentro
de los límites seguros. Si encaja, esto indica una profundidad excesiva de la recámara, lo que
puede hacer que el arma sea insegura para disparar.
Registra los resultados y consulta a un armero calificado si el medidor NO GO encaja.

Postuso:3.

Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier residuo o contaminante.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.



Instrucciones de Desecho
Desecha el medidor de espacio en la recámara de acuerdo con las regulaciones locales para productos
metálicos.
Si el medidor está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera segura para prevenir
lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE, consulta el empaque del producto para obtener la información de
contacto adecuada.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro del RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Siempre prioriza la seguridad en todas
las actividades relacionadas con armas de fuego y consulta a profesionales cuando tengas dudas. Gracias por tu
atención a estas importantes directrices.



JAUGES D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE INSTRUCTIONS DE
SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi la JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et comprendre
toutes les instructions avant utilisation afin de minimiser les risques et d'assurer la conformité avec le
Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la jauge est utilisée uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour mesurer l'espace de
chambre des armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations locales.
Garde la jauge d'espace hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la jauge pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Ne tente pas de modifier ou de réparer la jauge ; contacte un professionnel qualifié pour toute
préoccupation.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la jauge NO GO en conjonction avec la jauge GO pour déterminer la profondeur de
chambre sécuritaire.
Assuretoi que la jauge est compatible avec le calibre spécifique de l'arme à feu avant utilisation.
Évite de mélanger différentes marques de jauges d'espace, car cela peut entraîner des mesures
inexactes en raison de l'accumulation de tolérances.
Lors de l'utilisation de la jauge, assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction
sûre.
Utilise une protection oculaire appropriée lors de la mesure de l'espace de chambre pour prévenir les
blessures en cas d'accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité.
Rassemble les outils nécessaires et la jauge NO GO.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu. Assuretoi qu'elle s'adapte correctement.
Ensuite, insère la jauge NO GO. Elle ne devrait pas s'adapter si la profondeur de chambre est dans
les limites de sécurité. Si elle s'adapte, cela indique une profondeur de chambre excessive, ce qui
peut rendre l'arme à feu dangereuse à tirer.
Note les résultats et consulte un armurier qualifié si la jauge NO GO s'adapte.

Après Utilisation :3.



Nettoie la jauge après utilisation pour enlever les débris ou contaminants.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Élimine la jauge d'espace conformément aux réglementations locales concernant les produits
métalliques.
Si la jauge est endommagée ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'elle est éliminée en toute sécurité pour
prévenir les blessures.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sécuritaire de la JAUDE D'ESPACE LIBRE
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Priorise toujours la sécurité dans toutes les activités liées aux
armes à feu et consulte des professionnels en cas de doute. Merci de prêter attention à ces directives
importantes.



GAUGES DI TESTA PER CARTUCCE SENZA RIM
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES DI TESTA PER CARTUCCE SENZA RIM MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO
GAUGE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si
prega di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso per ridurre al minimo i rischi e garantire la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero misurare lo spazio della
camera delle armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti
locali.
Tieni il gauge di testa fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il gauge per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il gauge; contatta un professionista qualificato per eventuali
preoccupazioni.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il gauge NO GO insieme al gauge GO per determinare la profondità della camera sicura.
Assicurati che il gauge sia compatibile con il calibro specifico dell'arma da fuoco prima dell'uso.
Evita di mescolare marche diverse di gauges di testa, poiché ciò potrebbe portare a misurazioni
imprecise a causa della sovrapposizione delle tolleranze.
Quando utilizzi il gauge, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Indossa protezioni per gli occhi adeguate durante la misurazione dello spazio della camera per prevenire
infortuni in caso di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogli gli strumenti necessari e il gauge NO GO.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci il gauge GO nella camera dell'arma da fuoco. Assicurati che si adatti correttamente.
Successivamente, inserisci il gauge NO GO. Non dovrebbe adattarsi se la profondità della camera è
entro i limiti di sicurezza. Se si adatta, ciò indica una profondità eccessiva della camera, che
potrebbe rendere l'arma da fuoco non sicura da sparare.
Registra i risultati e consulta un armaiolo qualificato se il gauge NO GO si adatta.

PostUso:3.

Pulisci il gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o contaminanti.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.



Istruzioni per il Recupero
Smaltisci il gauge di testa in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Se il gauge è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire
infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i GAUGES DI TESTA PER CARTUCCE SENZA RIM MANSON
PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE, si prega di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le
informazioni di contatto appropriate.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro dei GAUGES DI TESTA PER CARTUCCE
SENZA RIM MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Dai sempre priorità alla sicurezza in tutte le attività
relative alle armi da fuoco e consulta professionisti quando hai dei dubbi. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO
GAUGE. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les
og forstå alle instruksjoner før bruk for å minimere risikoer og sikre overholdelse av EU Generell produkt
sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at måleinstrumentet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å måle hylserommet til
skytevåpen.
Håndter alltid skytevåpen på en sikker og ansvarlig måte, og følg alle lokale lover og forskrifter.
Hold hylserommet måleinstrumentet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig måleinstrumentet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Forsøk ikke å modifisere eller reparere måleinstrumentet; kontakt en kvalifisert profesjonell for eventuelle
bekymringer.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid NO GO måleinstrumentet sammen med GO måleinstrumentet for å bestemme sikker
hylseromdybde.
Sørg for at måleinstrumentet er kompatibelt med det spesifikke kaliberet til skytevåpenet før bruk.
Unngå å blande ulike merker av hylserommet måleinstrumenter, da dette kan føre til unøyaktige
målinger på grunn av toleransestabling.
Når du bruker måleinstrumentet, sørg for at skytevåpenet er avfylt og peker i en sikker retning.
Bruk riktig øyebeskyttelse når du måler hylserommet for å forhindre skade fra potensielle uhell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfylt og i en sikker tilstand.
Samle nødvendige verktøy og NO GO måleinstrumentet.

Bruke måleinstrumentet:2.

Sett GO måleinstrumentet inn i kammeret på skytevåpenet. Sørg for at det passer ordentlig.
Sett deretter NO GO måleinstrumentet inn. Det skal ikke passe hvis hylseromdybden er innenfor
sikre grenser. Hvis det passer, indikerer dette overdreven hylseromdybde, noe som kan gjøre
skytevåpenet usikkert å avfyre.
Noter resultatene og konsulter en kvalifisert våpensmed hvis NO GO måleinstrumentet passer.

Etter bruk:3.

Rengjør måleinstrumentet etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller forurensninger.



Oppbevar måleinstrumentet på et sikkert, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste hylserommet måleinstrumentet i samsvar med lokale forskrifter for metallprodukter.
Hvis måleinstrumentet er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det kastes på en sikker måte for å
forhindre skade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE, vennligst se produktpakningen for passende kontaktinformasjon.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Prioriter alltid sikkerhet i alle aktiviteter relatert til skytevåpen
og konsulter fagfolk når du er i tvil. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO
GAUGE. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i zrozumienie wszystkich instrukcji przed użyciem,
aby zminimalizować ryzyko i zapewnić zgodność z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest pomiar odstępu
zaporowego broni palnej.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich lokalnych
przepisów i regulacji.
Trzymaj wskaźnik odstępu zaporowego z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wskaźnika; skontaktuj się z wykwalifikowanym specjalistą w
przypadku jakichkolwiek wątpliwości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczegółowe środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj wskaźnika NO GO w połączeniu z wskaźnikiem GO, aby określić bezpieczną głębokość
komory.
Upewnij się, że wskaźnik jest kompatybilny z konkretnym kalibrem broni przed użyciem.
Unikaj mieszania różnych marek wskaźników odstępu zaporowego, ponieważ może to prowadzić do
nieprecyzyjnych pomiarów z powodu akumulacji tolerancji.
Podczas używania wskaźnika upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu podczas pomiaru odstępu zaporowego, aby zapobiec urazom w
przypadku potencjalnych wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zbierz niezbędne narzędzia oraz wskaźnik NO GO.

Używanie wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni. Upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Następnie włóż wskaźnik NO GO. Nie powinien on pasować, jeśli głębokość komory mieści się w
bezpiecznych granicach. Jeśli pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory, co może sprawić,
że broń będzie niebezpieczna do strzału.
Zapisz wyniki i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem, jeśli wskaźnik NO GO pasuje.



Po użyciu:3.

Oczyść wskaźnik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik odstępu zaporowego zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów
metalowych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
bezpieczny, aby zapobiec urazom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE, prosimy o odniesienie się do opakowania produktu w celu
uzyskania odpowiednich informacji kontaktowych.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo we
wszystkich działaniach związanych z bronią palną i skonsultuj się z profesjonalistami w razie wątpliwości.
Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
mittarin. Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja ymmärrä kaikki
ohjeet ennen käyttöä riskien minimoimiseksi ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että mittaria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli ampumatarvikkeiden
päämittojen mittaamiseen.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä päämittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata mittaria; ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen, jos sinulla on huolia.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina NO GO mittaria yhdessä GOmittarin kanssa turvallisen patruunasyvyyden määrittämiseksi.
Varmista, että mittari on yhteensopiva kyseisen aseen kaliiperin kanssa ennen käyttöä.
Vältä erimerkkisten päämittarien sekoittamista, sillä se voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin toleranssien
kertymisen vuoksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan mittarin käyttöä varten.
Käytä asianmukaista silmäsuojaa mittaustyön aikana mahdollisten onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää tarvittavat työkalut ja NO GO mittari.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään. Varmista, että se istuu kunnolla.
Aseta seuraavaksi NO GO mittari. Sen ei pitäisi mahtua, jos patruunasyvyys on turvallisissa
rajoissa. Jos se mahtuu, tämä viittaa liialliseen patruunasyvyyteen, mikä voi tehdä aseesta
vaarallisen ampua.
Kirjaa tulokset ja ota yhteyttä pätevään aseidenhuoltajaan, jos NO GO mittari mahtuu.

Käytön jälkeen:3.

Puhdista mittari käytön jälkeen poistamalla mahdolliset roskat tai saasteet.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.



Hävittämisohjeet
Hävitä päämittari paikallisten metallituotteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään turvallisesti
vammojen estämiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE mittarista, tarkista tuotepakkauksesta sopivat yhteystiedot.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE mittarin turvallisen käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle kaikissa
aseisiin liittyvissä toiminnoissa ja kysy ammattilaisilta, jos olet epävarma. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen
läs och förstå alla instruktioner innan användning för att minimera risker och säkerställa efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mätaren endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta kammerhuvudutrymme för
skjutvapen.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt, i enlighet med alla lokala lagar och
förordningar.
Håll kammerhuvudutrymmet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Försök inte att modifiera eller reparera mätaren; kontakta en kvalificerad professionell för eventuella
frågor.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid NO GOmätaren tillsammans med GOmätaren för att avgöra säker kammerdjup.
Se till att mätaren är kompatibel med den specifika kalibern för skjutvapnet innan användning.
Undvik att blanda olika märken av kammerhuvudutrymmen, eftersom detta kan leda till felaktiga
mätningar på grund av toleransstapling.
När du använder mätaren, se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd korrekt ögonskydd vid mätning av kammerhuvudutrymme för att förhindra skador från
potentiella olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla de nödvändiga verktygen och NO GOmätaren.

Använda mätaren:2.

Sätt in GOmätaren i kammern på skjutvapnet. Se till att den passar ordentligt.
Sätt sedan in NO GOmätaren. Den ska inte passa om kammerdjupet ligger inom säkra gränser. Om
den passar, indikerar detta ett överdrivet kammerdjup, vilket kan göra skjutvapnet osäkert att
avfyra.
Registrera resultaten och konsultera en kvalificerad vapensmed om NO GOmätaren passar.

Efter användning:3.



Rengör mätaren efter användning för att ta bort skräp eller föroreningar.
Förvara mätaren på en säker, torr plats bort från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera kammerhuvudutrymmet i enlighet med lokala förordningar för metallprodukter.
Om mätaren är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE, vänligen hänvisa till produktförpackningen för lämplig kontaktinformation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning av RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Prioritera alltid säkerhet i alla
skjutvapenrelaterade aktiviteter och konsultera professionella när du är osäker. Tack för din uppmärksamhet på
dessa viktiga riktlinjer.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO
GAUGE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto
produktu. Před použitím si prosím přečtěte a pochopte všechny pokyny, abyste minimalizovali rizika a zajistili
shodu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl měřič používán pouze k jeho určenému účelu, což je měření hloubky komory zbraní.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a odpovědně, dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Uchovávejte měřič hloubky komory mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepokoušejte se měřič upravit nebo opravit; v případě jakýchkoli obav kontaktujte kvalifikovaného
odborníka.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Vždy používejte NO GO měřič spolu s GO měřičem k určení bezpečné hloubky komory.
Ujistěte se, že je měřič kompatibilní s konkrétním kalibrem zbraně před použitím.
Vyhněte se míchání různých značek měřičů hlavy náboje, protože to může vést k nepřesným měřením v
důsledku hromadění tolerancí.
Při používání měřiče se ujistěte, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Používejte vhodnou ochranu očí při měření hloubky komory, abyste předešli zranění v důsledku
potenciálních nehod.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte potřebné nástroje a NO GO měřič.

Použití měřiče:2.

Vložte GO měřič do komory zbraně. Ujistěte se, že správně sedí.
Poté vložte NO GO měřič. Neměl by se vejít, pokud je hloubka komory v bezpečných mezích. Pokud
se vejde, naznačuje to nadměrnou hloubku komory, což může zbraň učinit nebezpečnou k výstřelu.
Zaznamenejte výsledky a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře, pokud se NO GO měřič vejde.

Po použití:3.

Po použití vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo kontaminanty.
Uložte měřič na bezpečné, suché místo, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič hloubky komory v souladu s místními předpisy pro kovové produkty.
Pokud je měřič poškozen nebo již není použitelný, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, abyste předešli
zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
5.45X39MM NO GO GAUGE se prosím odkažte na obal výrobku pro vhodné kontaktní informace.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné používání RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 5.45X39MM NO GO GAUGE. Vždy dávejte přednost bezpečnosti ve
všech činnostech souvisejících se zbraněmi a v případě pochybností se obraťte na odborníky. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým pokynům.
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